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See the notice on TED website

251040-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Distribution de gaz – Feuchter Gemeindewerke GmbH - Betriebsführungsleistungen 
Gas
OJ S 72/2026 14/04/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Feuchter Gemeindewerke GmbH
Adresse électronique: nuremberg.vergabe.ps@roedl.com
Forme juridique de l’acheteur: Entreprise publique, contrôlée par une autorité régionale
Activité de l’entité adjudicatrice: Production, transport ou distribution de gaz ou de chaleur

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Feuchter Gemeindewerke GmbH - Betriebsführungsleistungen Gas
Description: Der Auftraggeber ist Verteilernetzbetreiber des Gasversorgungsnetzes der 
allgemeinen Versorgung auf dem Gebiet der Marktgemeinde Feucht (im Folgenden: 
Gasversorgungsnetz). Eigentümer des Gasversorgungsnetzes ist der Auftraggeber.
Identifiant de la procédure: cec863bc-4163-43da-be3f-116491f8f434
Identifiant interne: 260413_FW
Type de procédure: Négociée avec publication préalable d’un appel à la concurrence / 
concurrentielle avec négociation
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: Der Bewerber/Die Bewerbergemeinschaft hat seinen
/ihren Teilnahmeantrag unter zwingender Nutzung dieses Teilnahmeformulars 
"Eignungskriterien und Ausschlussgründe" beim Auftraggeber einzureichen. Als vorläufigen 
Beleg der Eignung und des Nichtvorliegens von Ausschlussgründen akzeptiert der 
Auftraggeber die Vorlage einer Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 65210000 Distribution de gaz

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Feucht
Subdivision pays (NUTS): Nürnberger Land (DE259)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: #Bekanntmachungs-ID: CXP4D5GMFZ7#
Base juridique: 
Directive 2014/25/UE
sektvo -

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/251040-2026
mailto:nuremberg.vergabe.ps@roedl.com
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2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Feuchter Gemeindewerke GmbH - Betriebsführungsleistungen Gas
Description: Der Auftraggeber ist Verteilernetzbetreiber eines Gasversorgungsnetzes der 
allgemeinen Versorgung im Gebiet der Marktgemeinde Feucht und hält keine eigene 
Technische Führungskraft nach DVGW-Arbeitsblatt G 1000 vor. Der Auftraggeber überträgt 
dem Auftragnehmer die technische Betriebsführung nach DVGW-Arbeitsblatt G 1000.
Identifiant interne: 260413_FW

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 65210000 Distribution de gaz

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Feucht
Subdivision pays (NUTS): Nürnberger Land (DE259)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 3 Ans

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 2
Autres informations sur le renouvellement: Der Vertrag tritt zum 01.01.2027 in Kraft und läuft 
bis zum 31.12.2029. Der Auftraggeber erhält die Möglichkeit, den Vertrag einseitig zweimal 
um jeweils weitere drei Jahre (bis max. 31.12.2035) zu verlängern. Der Auftraggeber wird den 
Auftragnehmer über die Ausübung des ersten Verlängerungsrechtes spätestens bis zum 
30.06.2029 bzw. des zweiten bis spätestens 30.06.2032 informieren Das Recht zur Kündigung 
aus wichtigem Grund bleibt unberührt.

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Eigenerklärung darüber, dass der Bewerber in das 
Berufsregister (z.B. Handelsregister) seines Sitzes oder Wohnsitzes eingetragen ist.
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Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Eigenerklärung, dass das Unternehmen über eine 
Betriebshaftpflichtversicherung in geeigneter Höhe verfügt.

Critère: Chiffre d'affaires annuel général
Description du critère de sélection: Vorlage des aktuellsten testierten Jahresabschlusses des 
Unternehmens.

Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: Eigenerklärung durch Nennung von höchstens fünf 
Referenzen für den Bereich technische Betriebsführung von Gasverteilernetzen, gegliedert 
nach a) Name des Auftraggebers mit Ansprechpartner, b) Leistungsort, c) 
Erbringungszeitraum der Leistungen vom 13.4.2023 bis 12.4.2026, d) Art der erbrachten 
Leistungen, gegliedert nach Durchführung Messstellenbetrieb, Kontrolle der Hausdruckregler, 
Kontrolle der Hausanschlüsse, Vorhalten eines Bereitschaftsdiens-tes, Inspektion der 
Versorgungsleitungen, Inspektion und Wartung von Anlagen des kathodischen 
Korrosionsschutzes, Instandsetzung und Instandhaltung von bestehenden Anlagen und 
Planung und Bau von Neuanlagen.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
Pondération (points, valeur exacte): 170,00
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
Nombre minimal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 3
Nombre maximal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 3
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 04/05/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D5GMFZ7
/documents
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D5GMFZ7

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D5GMFZ7
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 18/05/2026 10:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D5GMFZ7/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D5GMFZ7/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D5GMFZ7
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D5GMFZ7
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Informations complémentaires: vgl. gesetzliche Regelungen und Angaben in den 
Vergabeunterlagen
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Der Bieter erklärt, dass er alle Voraussetzungen 
zur Übernahme der Vertragsverpflichtungen erfüllt. Die Erstellung seines Angebotes erfolgt 
unter Berücksichtigung der in Deutschland geltenden gesetzlichen Vorschriften. Der Bieter 
erklärt, dass er im Falle der Auftragsausführung alle für ihn geltenden rechtlichen 
Verpflichtungen einhält, insbesondere Steuern, Abgaben und Beiträge zur Sozialversicherung 
entrichtet, die arbeitsschutzrechtlichen Regelungen einhält und den Arbeitnehmerinnen und 
Arbeitnehmern wenigstens diejenigen Mindestarbeitsbedingungen einschliesslich des 
Mindestentgelts gewährt, die nach dem Mindestlohngesetz, einem nach dem 
Tarifvertragsgesetz mit den Wirkungen des Arbeitnehmer-Entsendegesetzes (AEntG) für 
allgemein verbindlich erklärten Tarifvertrag oder einer nach § 7, § 7a oder § 11 AEntG oder 
einer nach § 3a des Arbeitnehmerüberlassungsgesetzes erlassenen Rechtsverordnung für die 
betreffenden Leistung verbindlich vorgegeben werden.
Facturation électronique: Non autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: non
Arrangement financier: vgl. Vertrag

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Nordbayern - Regierung 
von Mittelfranken
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Die Vergabekammer leitet ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. Der Antrag ist schriftlich bei der Vergabekammer 
einzureichen und unverzüglich zu begründen. Er soll ein bestimmtes Begehren enthalten. Ein 
Antragsteller ohne Wohnsitz oder gewöhnlichen Auf-enthalt, Sitz oder Geschäftsleitung in der 
Bundesrepublik Deutsch-land hat einen Empfangsbevollmächtigten in der Bundesrepublik 
Deutschland zu benennen. Die Begründung muss die Bezeichnung des Antragsgegners, eine 
Beschreibung der behaupteten Rechtsver-letzung mit Sachverhaltsdarstellung und die 
Bezeichnung der verfüg-baren Beweismittel enthalten sowie darlegen, dass die Rüge gegen-
über dem Auftraggeber erfolgt ist; sie soll, soweit bekannt, die sons-tigen Beteiligten nennen. 
Der Antrag ist u.a. dann unzulässig, soweit: (1.) der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht inner-halb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat, (2.) 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, (3.) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Verga-beunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, (4.) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
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Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Feuchter Gemeindewerke GmbH
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Vergabekammer 
Nordbayern - Regierung von Mittelfranken
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Feuchter Gemeindewerke 
GmbH

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Feuchter Gemeindewerke GmbH
Numéro d’enregistrement: 90537
Adresse postale: Unterer Zeidlerweg 1
Ville: Feucht
Code postal: 90537
Subdivision pays (NUTS): Nürnberger Land (DE259)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: nuremberg.vergabe.ps@roedl.com
Téléphone: 091191933511
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Rödl GmbH Rechtsanwaltsgesellschaft Steuerberatungsgesellschaft
Numéro d’enregistrement: 90491
Adresse postale: Äußere Sulzbacher Straße 100
Ville: Nürnberg
Code postal: 90491
Subdivision pays (NUTS): Nürnberg, Kreisfreie Stadt (DE254)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: nuremberg.vergabe.ps@roedl.com
Téléphone: 091191933511
Rôles de cette organisation: 
Prestataire de services de passation de marché

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Vergabekammer Nordbayern - Regierung von Mittelfranken
Numéro d’enregistrement: 91522
Adresse postale: Promenade 27
Ville: Ansbach
Code postal: 91522
Subdivision pays (NUTS): Ansbach, Kreisfreie Stadt (DE251)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
Téléphone: +49 981 531277
Télécopieur: +49 981 531837
Rôles de cette organisation: 

mailto:nuremberg.vergabe.ps@roedl.com
mailto:nuremberg.vergabe.ps@roedl.com
mailto:vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
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Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 4366b678-c09d-49d8-adb3-99f55fbaf525  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 17
Date d’envoi de l’avis: 13/04/2026 10:16:35 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 251040-2026
Numéro de publication au JO S: 72/2026
Date de publication: 14/04/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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